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CIIMCOK YMOBHHUX CKOPOYEHb
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BCTYII

[IpoGiiema aneKBaTHOTO PO3YMIHHS XYI0XKHBOI JITEpaTypd € OJHIEID 3
HarajgpHUX MpoOieM Qinonoriunoi Hayku. Po3ymMiHHS XyHZO0XKHBOTO TBOPY O3HA4ae
BCTAHOBJICHHS 3B’SI3Ky MK (popmamu, siki 0OMpae aBTOp, Ta 1JIEEI0 TBOPY, a OTKE,
NpaBUIbHE PO3YMIHHA Ta IHTEPIPETYBaHHS AaBTOPCHKOI JeKCUKU. OgHUM 13
HAaBaXJIMBIIIUX THTaHb CyYacHOI JIHIBICTUKM € BHBYEHHS 1HJUBITyalbHO-
aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB — MM03aCUCTEMHUX MOBJIEHHEBUX SIBUIL. [loeTHuHEe MOBIIEHHS
Ta Mpo3a € JHKEPEJIOM PI3HOMAHITHUX MOBHUX 1HHOBAIliH, cepamu, B IKUX BUPA3HO
PO3KpPUBAIOTHCSA CUCTEMHI W (PYHKIIOHAJIbHI MOKJIMBOCTI MOBH. [HIMBIAyaIbHO-
aBTOPChKI HOBOTBOPU B CYYaCHOMY ITOETMYHOMY MOBJIEHHI Ta MpO31 MOCIAAIOTh
MOMITHE MICII€ 1 BUMAraroTh JICTAIbHOTO aHai3y.

JIIHTBICTHYHI PO3BIIKM OaraThOX BITYM3HAHHMX Ta 3apyOlKHHUX MOBO3HABIIIB
Oynu crnpsMOBaHI Ha BUBYEHHS OKa310HAJBHUX CIIIB Ta CJIOBOCIOIYYEHb 3 TOUKHU
30py Teopii HoMiHaliil (A.A. Ydimiena [32], b.A. Cepebpennikon [32]); cIOBOTBOpY
(E.A. 3emcwka [25], [.B. Apuomasn [5], L. Bauer [72] Tta 1iH.); HeoJorii
(A.T'. JIuxos [34], E.A. Xanmnipa [64], E.A. 3emcbka [25], M.C. Petryncbka [50], C.K.
HyxoB [41] Ta iH.); korHiTuBHOI JinrBictuku (H.H. bommupes [67], M.B.
HikiTin [68] Ta 1H.); xkorHiTHBHOI oHoMmaciosiorii (J. Grzega [77]); miHTBICTUYHOL
nparmatuku (LII. CycoB [57], A.I'. I'ypoukina [57 ]ra iH.); Teopii KOHUENTYaIbHOI
interpanii (G. Fauconnier [74], M. Turner [74, 80],); ncuxomiarsictuku (B.A.
CepeOpennikos [32]). ITunbHa yBara 10 0COOJIMBOCTEH aBTOPCHKOT XYA0KHBOT MOBH
NPUALIAETECS B OCHOBOMONOXHUX mpaugax A.A. [lore6ni, JI. B. Illepou, M.M.
baxrtina, B.B. Bunorpanosa [13] ta iH.

He3Baxaroun Ha 4YHCIEHHY KUIBKICTh Mpalb, NPUCBAYEHUX AOCITIIHKEHHIO
OKa310HaJFHUX HOBOYTBOPEHb, 30KpeMa OkazioHanpbHHUX emiteTiB (B.S. 3amopHoBa,
JI. B. IlonyGiuenko, T.M. Ouonpienko [43, 44, 45]), neski npoOiaemu Iie He
OJlepKaJId HAJIEKHOTO BHCBITIEHHS. Jloci He BHUpPOOJEHO UITKHUX KpUTEPIiB
pO3MEXyBaHHSI 1HHOBAIlIN IHMBITYyaIbHOTO MOBJICHHS, IO SIKUX HaJleXaTh

OKa310HaJIbHI emiTeTHI KOHCTpyKii. He 3a3Hanu BceO1YHOro BUCBITICHHS (PYHKIIT



OKa310HAJIbHUX CIIB Ta CJIOBOCIIONYyY€Hb Yy MpPO30BOMY MoOBjeHHI. [lo3a yBaroro
JOCTIAHUKIB 3aJUIIMINCh ABTOPCHKI EMITETH B XYJIOKHIX TEKCTaX, 30Kpema ix
CEMaHTHKa, CJIOBOTBIp, KOTHITMBHO-TIparMaTH4yHI OCOOJMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS,
pOJIb OKa310HATBHUX HOBOYTBOPEHb Y PEKOHCTPYKINT XyI0KHBOT CB1IOMOCTI aBTOpA.
Omxe, HEOOXIJTHICTP KOMIUIEKCHOIO JOCHIIKEHHS OKa3l0HAJIBHUX EMITETHUX
KOHCTPYKIIH y mpo3oBoMy auckypci Jlx. daynza Bu3HAuMiIo BHOIP IIHOTO
JOCT1IKEHHSI.

AHaJ1i3 BUpa3HUX 3aC001B MOETUYHOT MOBH € JIOLJIBHUM 1 IIOBHOIIIHHUM, SIKIITO
BiH MPOBOJUTHCS HE HA KOHIJIOMEpAaTi PO3PI3HEHMX MPHUKIAIIB 3 TBOPIB PI3HUX
aBTOpIB, @ B PyCJIl BU3HAYEHHs MapameTpiB 1HAUBIAYATbHOIO CTUIK KOHKPETHOTO
aBTopa. Jlana numiomMHa poOOTa MPUCBSIUEHA KOTHITUBHO-TIPArMaTUYHOMY aHAIII3y
OKa310HAJbHUX EMITETHUX KOHCTPYKIIM B IMpo31 aHMIIMCHKOrO NHChbMEHHHUKA-
pomManicTa J[>xona daymn3a.

AKTYaJIbHICTBh JTAHOTO JOCIIHDKEHHS BU3HAYAETHCS 3POCTAIOYMM I1HTEPECOM
Cy4YacHO! JIIHIBICTUKM 1O AaHadi3y akKTIB MOBHOI HOMIHaWli, sIKI B1JoOpaxaroTh
THOCEOJIOTIYHY aKTHBHICTH CBIJIOMOCTI JIFOJMHH, KpPEaTHMBHE HA4aJo JIsUIBHOCTI B
ycix cdepax KUTTS 1 B MOBI 30KpeMa. AKTyallbHUM BUJAETHCS PO3IJISLT KOTHITHBHUX
1 MparMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEM YyTBOPEHHS Ta (PYHKI[IOHYBAHHS OKa310HAJIBHHUX
EMITETHUX KOHCTPYKIIiH, Kl BU3HAYAIOTh 1X CTATyC y Cy4YacHIM aHTJIIMCHKIA MOBI 1
JT03BOJISIIOTH YTOUYHUTH TTEPEAYMOBH 1 MPUYWHY iX TIOSIBU y XyA0XKHINA MoBi. He MeHI
aKTyaJIbHUM € BUBYEHHS POJII OKa310HAJbHUX EMITETHUX KOHCTPYKIIINA SK 3ac001B
aBTOPCHKOTO CaMOBHPAXKEHHS, 10 BUCTYMAIOTh CBOEPIAHUMH (OpMaMU 3B’S3KYy 3
YUTa4YeM, JONIOMAaraloTh aBTOPOBI pealli3yBaTH CBIM MparMaTUyHUN HaMIp.

O006’ekTOM JOCTIPKEHHS € OKa3lOHAJbHI eMITeTHI KOHCTPYKINi B TIpo3i
aHTIICHKOTO MUChbMEHHUKA Apyroi nmojoBuHU XX cT. J[>kona dayinza (Ha Marepiai
pomaniB «Konekmionepy, «Kinka dhpaHIry3pkoro JedTeHanTa» ta «Mary).

IIpeaMeToM MOCHIKEHHS € KOTHITMBHO-TIparMaTHYHI 3acaad CTBOPEHHS
OKa310HAJbHUX EMITEeTHUX KOHCTPYKLIM, SKI BU3HAYAIOTh iX MPUPOAY, cHElU(IKy 1

xapakTtep QyHKIioHyBaHHS y mipo3i JIx. Payi3za.



Metoro nocmipkeHHS € iAeHTU(IKalisl Ta BU3HAYEHHS KOTHITUBHO-
parMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEN OKa310HAIBHUX €MITETHUX KOHCTPYKIIHM y mpo3i k.
daynza Ha Marepiam pomaHiB «Komekiionepy, «Kinka GpaHIy3bKOro JedTeHaHTa
Tta «Mar».

JIns  JTOCATHEHHS TIOCTaBJICHOI METH B POOOTI BHUPIMIYIOTHCS HACTYITHI
3aBJIaHHS:

o PO3TIIIHYTH crien(iKy oKa3ioHaILHOT HOMIHAIIT 3 MTO3HITI KOTHITUBHO-
OHOMACIOJIOTIYHOTO MIAXOAY, Teopli KOHIENTyalbHOI IHTErparii, KOHIENTYyalbHOl
JIepUBAIIii;

o YTOYHUTU HAasiBHI B JIHIBICTUYHIN JTEpaTypl KpUTEpii BiJHECEHHS

MOBHOI OJIMHUIII /10 KaTeTropii OKa310HAJbHUX EIITETIB;

o BUSIBUTH KOTHITUBHUU MEXaHI3M YTBOPEHHS OKa310HAJIbHOI €MiTeTHOI
KOHCTPYKIIIi;
o CUCTeMaTU3yBaTH Ta  OINWCATH OCHOBHI  KOTHITMBHI  MOjei

OKa310HAJBHUX EMITETHUX KOHCTPYKIIA 3a CIOBOTBOPYMM CIOCOOOM Y MPO30BHX
TtBOpax k. dayn3a;

o BU3HAYUTH POJIb OKAa310HAJBHUX EMITETHUX KOHCTPYKIN B peanizaiii
JIOMIHAHTHUX 00pa3HuX mapaaurm y nposi Jx. daynsa.

MarepiajioM JOCHIKEHHSI CIYTYBalld MPUKIAINA OKa310HAJIBHUX EMITETHUX
KOHCTPYKIIH 3 pOMaHiB BIAOMOIO aHricbkoro pomanicra Jhk. @aynza
«Komnekiionepy, «Kinka ¢paHIry3pKoro JelTeHantay ta «Mary» 3araJpHUM 00CsATOM
691 cTopiHOK.

B nocmimkeHHI 3acTOCOBAaHO MeETOAM KOTHITUBHOTO Ta (DYHKI[IOHAJIBHO-
CEMaHTHYHOIO0 aHaJi3y KOMIIOHCHTIB OKa310HAJIBHUX CINTETHUX KOHCTPYKIIIi.
BuBueHHs OKa3lOHaJNbHOI EMITETHOI KOHCTPYKIII TPOBEIEHO 3  IIMPOKHUX
(b17T0JIOTIYHUX TIO3UITIN, 13 3aCTOCYBaHHSAM JIIHTBICTUYHOTO amapary. B mocmimkeHH1
BUKOPHCTAaHO METOAM KOHTPACTUBHOTO aHami3y, KOHTEKCTYalbHO-CUTyaTHBHHIA
METO/I, €JIEMEHTH KUIbKICHOTO Ta 3ICTAaBHOIO aHali3y, KOMIIOHEHTHY Ta

TpaHchopMaIliitHy METOAUKUA CTPYKTYPHOTO aHATI3y.



HaykoBa HOBM3HA JOCTIIDKCHHS TMOJSTa€E B TOMY, IO 3p00JIeHO Crmpoly
1HTepIpeTaii OKa310HAIBHUX EMITETHUX KOHCTPYKIIM 3 TOYKH 30py KOTHITUBHOI
cenudiki  OKa310HAJBbHOI HOMIiHAIi B TEeKcTax mpo3oBux TBopiB k. daynsa,
IPOBEJCHO KOMIUJICKCHUHM aHalll3 Ta JOCHIIPKEHO pPOJib OKa3l0HAJIBbHUX EMITETHUX
KOHCTPYKIIIH y peamizamii AOMIHAHTHUX OOpa3HUX MapaJurM, IO JI03BOJISE
pO3TIsAIaTH  OKa3lOHAIBbHI CMITETHI KOHCTPYKIII SK IMapaMeTpu aBTOPCHKOTO
1T1OCTHITIO.

TeoperuuHe 3HaYeHHH JOCIIDKEHHS MOJSATaE B TOMY, II0 HOTrO OCHOBHI
MOJIO’KEHHSI MOTIUOIOI0Th 3HAHHS MPO OKa3iOHAIbHY EMITETHY KOHCTPYKLIIO SK
1HJMBITyallbHO-aBTOPChKUM 3aci0. KorHITUBHO-NparMaTWUYHUM MiAXIJ 70 aHali3y
OKa310HAJBHUX EMITETHUX KOHCTPYKII MoOKe OyTH BUKOPUCTAHUW TijJ Yac
1HTEpIpeTalii HOBOYTBOPEHb PI3HOTO XapaKTePy Yy IHIINUX TUIAaX JUCKYPCY.

IIpakTuyHe 3HAYeHHsI POOOTH TOJATa€ B MOKIMBOCTI BUKOPHUCTOBYBATH
pe3yibTaTH 1 MatTepiaii JOCHIDKEHHS Y BHKJIQJaHHI KypciB JIEKCHKOJIOTII,
CTHJIICTHKM CY4acHOI aHTJIIMChKOI MOBH, CIELKYpPCIB 3 KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH Ta
MparMajiiHrBICTUKH, IHTEPIIPETAIlli XyI0KHBOTO TEKCTY, IPU HATMCaHHI KYpPCOBHUX Ta
JTUTIIOMHUX POOIT.

IMos10:xeHHs, IKi BHHOCATBHCSI HA 3aXMCT:

1. 3 IMO3UIIH KOTHITUBHO-OHOMAC10J0TTYHOTO iIX0.y, Teopii
KOHIIENITYaJIbHOI JIepUBaIlii 1 KOHIENTyaJlbHOI 1HTErpailii oka3ioHaJibHAa HOMIHAIlIS
KBaT(PIKY€ETHCS K MEHTAJIIbHUN TMPOIIEC, B OCHOBI SIKOTO 3aKJIaJICHO JIBl MapajeiabHO
MPOTIKAIOU1 1 B3a€MO3aJI€XKHI OIepalli: KOHIEeNTyaJabHOI IHTerpauii Ta KaTeropusauii,
10 TPOXOAATh B PEKUMI PEaIbHOTO Yacy 1 MiJl BIUIMBOM 1 0OMEKEHHSIM KOTHITUBHO-
MparMaTUYHUX YNHHHKIB.

2. Oxa3ioHaJIbHUM €MITETOM CJIIJ] BBAXXATH YHIKAJIbHY E€KCIPECHUBHY
JEKCUYHY OJAMHMIIO y CTHIICTUYHIN (QyHKIII emiTera, sika € BiJICYTHbOIO B MOBHIN
Tpaamilii, MmoOyJoBaHa 3a HOPMATHBHUMHU a00 YHIKaJIbHUMHU CJIOBOTBOPYUMH
MOJICJIIMHA, Ta HaBMHCHO CTBOPIOBaHa aBTOPOM JUIsl (DYHKIIIOHYBaHHS B yMOBax
KOHKPETHOTO KOHTEKCTYy, $IKa TMPEACTaBlIs€ COOOI0 MOBHY pENpE3eHTAII0

riOpUIHOT0 MEHTAJBHOTO YTBOPEHHS, BHUMAJ0K OKa310HAJIbHOI Kareropusarlii ado



nepekareropusaiii. Oka3ioHaIbHUI €MITEeT MOXKE peai3yBaTHCs JIUIIE B KOHTEKCTI, B
O1HApHOMY YTBOPEHHI, SIKE€ TMPOMOHYETHCS Ha3BaTH EMITETHOIO KOHCTpyKii€er. B
€MITeTHIN KOHCTPYKIIIi OJIMH KOMIIOHEHT (aKTyasi3aTop TPOIia) 3aBK/I1 BXKUBAETHCS B
PSMOMY 3HAYCHHI, TOA1 SIK APYTHH (SIAPO Tporma) — B IEPCHOCHOMY 3HAUCHHI.

3. OOOB'I3KOBUMH  CKJIQJIOBUMH  KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHOTO MEXaHI3MY
YTBOPEHHS CMHUCJY OKa3lOHAJIBHUX EMITETIB €: 1) BuXigHuit npoctip 1 (perumnieHr),
[0 PENpPE3EHTYETHCS MOBHOKO OJIUHUIICIO-PEITUIIIEHTOM, SIKa TOBHICTIO EKCILTIKYE
MOYaTKOBHM TMpOCTIp; 2) BUXIAHUH mpocTip 2 (IOHOpP), IO PEHpe3eHTYETHCS
JEKCeMOI0 TIpHU CIIOBOCKJaAaHHI, adikcoM mpum aepuBamii; 3) OneHpa, SKuil €
pEe3yNbTaTOM IHTErpalii BUXIJHUX MPOCTOPIB, Mae TIOpUIHY CTPYKTYypy, SsKa
00'€THye O3HAKM PI3HMX KaTeropialbHUX Hauyadl — mpoctopiB 1 1 2 ( ska Ha
CEMAaHTUYHOMY pIBHI BHHHMKA€ B PE3YJbTATI MEPETHUHY MOJ EMITETIB 3 MOJIIMU
IHIIUX TPOIIB — MeTaopu, METOHIMIT, OKCUMOPOHA, TOIIO); 4) CMHUCIOYTBOPIOIOYHIA
orepaTop — aTpUOYTHBHI CMHTAKCHUYHI 3B'S3KM MK KOMIIOHEHTAMH OKa310HAJIBHOL
€MITETHOI KOHCTPYKLIi — 03HaYyBaHUM 1 O3HAYAJIbHHUM.

4. 'V nposi J[x. daynza KOTHITUBHI MOJIENl OKa31OHAJIBHUX EMITETIB
BIJIPI3HSAIOTHCS BEJIMKOIO PI3HOMAHITHICTIO; 3HaUYHA iX YaCTHUHA SIBJISE COOOI0 CKIIAJIHI
Ta HAJICIIBHI TOpUJIHI YTBOPEHHS, 1110 BiJI0Opakae KpeaTuBHI 3A10HOCTI aBTOPCHKOTO
MUCJICHHSI y CTBOPEHHI HOBHUX KOHIIETITYAJIbHUX CTPYKTYp B pPE3yJbTaTi Pi3HHUX
omepauid 3 HasgBHUM (OHIOM KOHUENTYAJIbHUX CTPYKTYp Ta CBIIYUTH PO
MparHeHHs aBToOpa OO0 300paKEeHHS O0'€KTIB 1 SBUIN JIMCHOCTI SK CKJIQJHHX 1
OaraTorpaHHUX CYTHOCTEH, SIKI MOXYThb XapaKTEpPU3yBaTUCA  BHYTPILIHIM
MPOTUPIYYUSM 1 HEOJAHO3HAYHICTIO CITPUAHSATTSIL.

5. Bcsi cykynmHICTH 1HIMBINYaJIbHO-aBTOPCHKUX OKa310HAIBHUX EMITETHUX
3aco0iB B TekcToBOMYy mpoctopi [[x. Payn3a ckiamae OCHOBYy Horo oOpaszHoi
cuctemu. Haitbinbim eeKTUBHUM METOJIOM 11 aHalli3y € METOJ 00pa3HUX MapagurM,
0 J03BOJIIE BCTAHOBUTH HA0Ip CEMaHTUYHHX I1HBapiaHTIB OOpa3HHX EMITETHUX
3aco0iB, IO XapaKTepU3ye OCOOJMBOCTI 1IIOCTWIIO aBTOpa 1 JI03BOJISIE CKJIACTH

YSIBJICHHS TIPO 1HIMB1IyaIbHO-aBTOPCHKY KapTHUHY CBITY.



6. B ocHOBI yTBOpeHHS JOMIHAaHTHUX OOpa3HHX MapajurM aBTOPCHKOTO
ceiTocipuitHaTTs JIx. ®daynza nexuTes MeradopuyHa Tpiaga «IHOAUHA-TIPUPOAA-
MUCTEITBOY», HEBIJ]'EMHUMHU KOMIIOHEHTAaMU SIKOT € TIEPEBAXKHO OKa310HAJIbHI EMITeTU
M0JIsi KOMIIapaTUBHOCTI.

Amnpobanisi pe3yabTaTiB JOCTIHKEHHS 3/1HCHIOBaIach Ha VI-1ii MixxHapoaHii
HayKOBO-TIPAKTUYHINA KOH(EpeHIlli CTyACHTIB, acHipaHTIB Ta MOJOJUX HAYKOBIIIB
XKutomMHupCchKOro NIep:kaBHOTO YHIBEpCUTETY iMeHi IBana @panka 22 Gepesns 2014
poky, a Takoxk Ha Illopiuniii koHdepeHIli CTyACHTIB Ta MariCTpaHTiB B
MixuHaponHoMy rymanitTapHoMy yHiBepcuTeTi (M. Omeca) 16 tpaBus 2014 poxky.
Jleski TOJIOKEHHSI Ta pe3yiabTaTy JOCHIIKEHHSI BUCBITICHI Y cTaTTsiX «KorHiTuBHI
MOJIeNII OKa3ioHaJdpHUX emiTeTiB y mposi k. Paynmza» Tta «Ponp emiTeTHUX
KOHCTPYKIIM y BIATBOPEHHI aBTOPCHKOIO CBITOCHPUUHATTA y npo3l k. Paynzay,
10 BBIMIUIM 70 30IpOK MaTepialliB 3raJlaHuX BUIIE HAyKOBHX KoH(pepeHiid. Kpim
TOTO, ampoOallis HayKOBOTO JOCIIDKEHHS 3I1HCHIOBaNach Ha 3aciaHHl kadeapu
anrmiicekoi MoBu HHI 1HO3emHO1 ¢inosnorii  JKuTOMUPCBKOrO  Jep KaBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi [Bana ®panka 12 tpaBus 2014 poky.

Ctpykrypa podoru. JoCHiIKeHHST CKIaa€ThCsl 13 BCTYILY, IBOX PO3MIUIIB Ta
BHUCHOBKIB JI0 KO)KHOTO 3 HUX, 3araJIbHUX BUCHOBKIB, CIIUCKY OIMPAaIlbOBAHUX JIKEPEI
Ta JiTepaTypu. Y BCTyNmi OOIPYHTOBYETHCS AaKTYaJIbHICTh TEMU JIOCIIIKECHHS,
dbopMmyIIOI0ThCS HOTO MeTa, 3aBlaHHs, 00’ekT Ta mnpeameT. llomaerhcs mepenik
BUKOPUCTAHUX METOMIIB  JIOCHIJKEHHS, BKa3yeETbCA MaTepiad JOCIHIDKCHHS,
BHU3HAYATHCS TEOPETUYHA Ta MPAKTHUYHA 3HAYYLIICTh pOOOTH, a TaKOX ii HOBU3HA. [0
BCTYIly BKJIFOYCHI IMOJIOXKEHHS, 110 BHHOCATHCS HAa 3aXUCT Ta CTPYKTypa pPOOOTH.
Pe3ynpTaT HAyKOBOTO MOCIIPKEHHSI MPOUMILIM ampoOallito, M0 3a3HAYAETHCS Y
Berymi. Ilepmuit po3ain Hamoi poOOTH TPUCBSIYEHO JOCIIKEHHIO OCHOBHHUX
aCMeEeKTIB Teopii OKa310HAJIBHOCTI (MparMaTUYHUX Ta OHOMACIOJOTIYHUX ACMEKTIB),
PO3TIIIHYTO THUIHK OKa3l0HAMI3MIB Ta iX Kiacudikarii, JOCIIIKEHO TPOXCTUHHIMA
CTaTyC eMmiTeTa, BU3HAYEHO IMOHATTS OKAa310HAJIbHOI EMITEeTHOI KOHCTPYKIIi Ta
CHUCTEMATHU30BaHO CJIOBOTBOPYI MOJEN JaHWX KOHCTPYKIii. B mpyromy pozmimi

HaIoi poOOTH JOCIIIKYIOTECS OCHOBHI KOTHITUBHO-TIParMaTH4H1 3acajy CTBOPECHHS



OKa310HAJIbHUX EMITeTHUX KOHCTPYKWiK y mposi k. Paynza, po3IIsSHYTO
1TIOCTIIIICTUYHI  OCOOJTMBOCTI  aBTOPCHKOTO  MOBOMHMCIICHHSI aBTOpa, OMHCAHO
KOTHITUBHI MOJIEJI OKa310HAJbHUX EIMITETHUX KOHCTPYKIIIHA 3a CTPYKTYpPOIO, a caMe:
OpOCTI  EMITEeTH, CKIaJHI emiTeTH Ta (pa3oBl E€MITETH; BHU3HAYEHO pPOJIb
OKa310HAJIBHUX EMITeTHUX KOHCTPYKIH B peamizaiii JOMIHAHTHUX CTPYKTYPHHX
napagurm y npo3i [x. @ayn3za, a came B pearizallii XapakTepoJIOTiuHUX, alTF03UBHUX
Ta IHTepMEMialIbHUX OOpa3HMX TMapaaurM. Y BUCHOBKaxX Yy3arajlbHIOIOTHCS

pe3yabTaTH MariCTepChKoro IOCHIIKEeHHS. 3arajibHuii 0ocsr podoTu — 119 cropiHok.

3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

BuByeHHss Ta MOJENIOBaHHS MEXaHI3MIB MOBJIEHHEBOI Ta pPO3yMOBOI
JUSTTBHOCT1 JIFOJMHM, $IK1 3a0e3MeuyroTh MOPOPKEHHS 1 pO3yMIHHS HOBUX CIIiB, a
TaKOXX TOTIOBHCHHS MOBHOI CHCTEMH HOBHMH CJIOBAMH, € OJHUM i3 TPIOPUTETHUX
3aBJIaHb Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA.

VY punnomuid poOOTI OyJMu JOCHIIKEH]I MPOLECH OKa310HAIBHOI HOMIHAIL Y
mpo3oBux TBopax JxoHa dayn3a 3 METOI BUSBJICHHS KOTHITUBHO-TIpArMaTUYHUX
niactaB  (popMyBaHHS OKa3lOHAJIBHMX EMITETHUX KOHCTPYKIH. Y  mporect
JTOCTIDKEHHSI MU CIHMPAJIMCS HAa Cy4YacHI KOHIEMIT KOTHITUBHOI OHOMACIOJIOTii,
KOHIIETIIi KOHIIENTYalbHO1 JepuBallii, KOHIENTyaJlbHOI IHTErpailii, a TaKoXX Ha
poOOTH 3 MParMajiHrBICTUKH 1 CTHIJIICTUKHU XYAO0KHBOTO TEKCTY.

Ha ocHOBiI KOMILJIEKCHOTO MiAXO0ay A0 aHalli3y Kareropii «OoKa3iOHAIbHUI
EmiTeT» TMPOMOHYEThCS HACTYIIHE BU3HAYCHHS OKa310HAIBHOTO eMiTeTa, SIKe
OpIEHTOBaHE Ha Il 1 3aBJaHHA JOCHIIPKEHHS OKAa310HAJbHOI JIEKCUKU B
XyJI0O)KHbOMY MOBJIeHHI: OKa3l0HAJIbHUI €miTeT — 1€ YyHIKaJdbHa EKCIPECHBHA
JIEKCUYHA OJIMHUIIA y CTHIICTUYHIN (DyHKIIT emiTeTa, BIICYTHS B MOBHOI TPaJHIIii,
noOy7oBaHa 3a HOPMATHBHUMH a00 YHIKAJIBHHUMH CJIOBOTBOPYMMH MOJICISIMH,
HAaBMHCHO CTBOPIOBaHa aBTOPOM JUisi (DYHKIIIOHYBaHHS B YMOBaX KOHKPETHOTO
KOHTEKCTY 1 MPEACTABIISIE COOOI0 MOBHY PEIpPE3eHTali0 TOPUAHOTO MEHTAIBHOIO

pOCTOPY, BHUIAJOK OKAa31OHANBHOI Kareropusaiii, a0o mepeKaTeropusarii.



CeMaHTHYHA TPAHCHO3MINS BIAOYBa€TbCSI B MEXax OJHOrO clioBa (TIOpUAHOTO
MEHTAJILHOTO YTBOPEHHS), OJIHAK, OKA310HAIBHUI EMTET MOXKE PeaTi3yBaTUCS JIHIIEC
B KOHTEKCTi, B OIHApHOMY YTBOPEHHI, SKE€ IIPOIOHYETHCS Ha3BaTH EMITETHOIO
KOHCTpYKIII€I0. B emiTeTHii KOHCTPYKIIi OJWH KOMIIOHEHT (aKTyami3aTop Tporma)
3aBXIU BXKUBAETHCA B MPSMOMY 3HAa4y€HHI, TOAl SK APYruil (siApo Tpoma) — B
MEPEHOCHOMY 3HAaYEHHI.

Cepen oOKa3iOHANIbHUX EMITETIB, TIOPUAHUX YTBOPEHb, II0 BUHHUKAIOTH B
pe3yJbTaTi MEePEeTUHY MOJIA EMITETIB 3 MOJISIMHU IHIIMX TPOIIB, CIiJI PO3PI3HSITH:
MeTadOopUUHi, KOMIIApaTUBHI (TIPSAMI 1 HEMPsIMi), JITOTHI/TINepOOiYHI, METOHIMIYHI,
nepudpasHi, OKCUMOPOHI Ta IPOHIYHI €MITETH. Y TEpMIHAX CJIOBOTBOPY EMITETH
MOJUIAIOTHCS HA TIPOCTI, MOX1/IHI Ta CKJIATHO-TIOX1JTH1 CJI0Ba, a TAKOK MOXKYTb SBJISATH
co0010 IHTETPOBAHI Y CKJIQJHI CJIOBA CIIOBOCIOJNYUYEHHS 1 pEYEHHS P13HUX THIIIB.

B ocHOBI yTBOpeHHS OKa3l0HANI3MIB JICKHUTh TEOpPis KOHIIENTYalbHOI
inrerpamii XK. ®okonbe 1 M. Tepuepa. [lin KOHIIENTYalbHOIO 1HTErPAIi€l0 BUEHI
PO3yMIIOTh 0a30BY KOTHITUBHY ONEpalliio, AKa 3/IIMCHIOETHCS 3a TIEBHOIO CXEMOI0 Ha
pPI3HUX PIBHAX aOCTpakilii 1 Mae 4ITKy CTPYKTYpY, fKa BKJIIOYae B ceOe BUXIJHI
npocTtopu (input spaces), 3arajibHi IpPOCTOpHU (generic spaces) 1 3MIIMIAHUM MPOCTIP
(blended spaces) a6o 6nenn (blend). Bei Tpu mepepaxoBaHi KOMIOHEHTH SIBJISIFOTH
c00010 MEHTAJILHUM TIPOCTIP.

OOOB'I3KOBUMH ~ CKJIQJIOBUMH  KOTHITUBHO-CEMaHTHYHOTO  MEXaHI3My
YTBOPEHHSI CMUCITY OKa310HAIBHHUX €MTeTiB €: 1) BuximHuii mpoctip 1 (penurnieHT),
[0 PENpPe3eHTYEThCS MOBHOK OJMHUIICIO-PEIUITIEHTOM, SIKa MOBHICTIO EKCILTIKYE
MOYATKOBUI TMpOCTIp; 2) BHUXIAHUKA MpPOCTIp 2 (IOHOp), L0 PENpPe3eHTYETHCA
JIEKCeMOI0 TIpU CIIOBOCKJaAaHHi, adikcom mpu aepuBaiii; 3) OneHpa, SKUil €
pEe3yNbTaTOM IHTErpalli BUXIJHUX TMPOCTOPIB, Mae TIOpUIHY CTPYKTypy, sKa
o0'eTHYe O3HAKH PI3HUX KaTeropialbHUX Hadaal — mpoctopiB 1 1 2 ( ska Ha
CEMaHTUYHOMY pIBHI BHUHHMKA€ B PE3yNbTaTi MEPETHUHY MOJS EHITETIB 3 MOJISIMHU
IHIIMX TPOIIB — MeTaopHu, METOHIMIT, OKCHMOPOHA, TOLIO); 4) CMHUCIOYTBOPIOIOUHIA
orepaTrop — aTpUOYTHUBHI CHHTAKCHUYHI 3B'SI3KM MK KOMIIOHEHTAaMU OKa310HAJIBHOI

€MITETHOI KOHCTPYKLIi — 03HaYyBaHUM 1 O3HAYAIbHHUM.



Y pesynpTaTi TPOBENEHOTO JOCTIIKEHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM  Teopil
KOHIIETITYaJIbHOI 1HTerparii Oyma BUBEIEHI KOTHITHBHI MOJEN JJIsi OCHOBHHX
crioco0iB  OKa310HAJBLHOIO CTBOpPEHHs emiTeTiB y mnpo3i JIkona @Payma. B
TEKCTOBOMY TMpocTopi pomaniB k. Payn3a mpencraBieHi BCl CTPYKTYpHI THIH
€MITeTIB, BOHU BIJIPI3HIIOTHCS BUCOKUM CTYIEHEM OKa310HAJIBHOCTI Ta CBIIYaTh PO
HeaOUSIKWHM KpeaTUBHUM MOTEHIlial aBTopa, WOro OCOOJMBY CHUCTEMY OOpa3HOCTI Ta
cnenudiky MmoBomuciaeHHs. [IpocTi okazioHaNbHI €MITETH HAWYACTIIIe BUPAXKAIOTHCS
NPUKMETHUKAMU, JIENPUKMETHUKAMH Ta mpuciaiBHUkamu. CKIagHl eniTeTd B
npo3oBux TBopax Jx. dayn3a BIAPI3HAIOTHCS BEIMKUM YHUCIOM Pi3HOMAaHITHUX
CTPYKTYypHUX Mojeinied. [li cTpykTypH1 MOAENl ICTOTHO BIJIPI3HSIIOTHCS 3a CTyIEHEM
MPOJYKTUBHOCTI ¥ 3a KUIBKICTIO PENpPe3eHTOBAHMX CEMaHTUYHUX KJIACiB CKIIAHUX
eniTeTiB. HallOIbll NMOMIMPEHUMHU € KOMITAPATHMBHI Ta MeTaQOpHYHI E€HITeTH, SKI
MOXXYTh OyTH TpEJICTaBlICHI OUIBIIICTIO CTPYKTYpHUX Mozenel. Tak, momenb N+-
like, B HaliBHIIIOMY CTYII€HI YaCTOTHA 1 MPOAYKTUBHA, MPEACTABIISIE JIUIIIC OJUH KJIac
CKJIQJIHAX EMITeTIB, TOMI SK MCHII YacTOoTHI 1 mpoxykTuBHI Moxenmi Adj+Adj i
Adj+PII MOXyThb TpEACTaBIATH, BIANOBIIHO, IMICTh 1 I'STh KJACIB CKJIAJHUX
CIITETIB.

OnHiero 3 XapaKTepHUX OCOOJMBOCTEH OKa310HAJBLHOIO CIIOBOTBOPEHHS
Jlx. @aym3a € GaratokommnoHeHTHE ((dpa3oBe) cioBoTBOpeHHs. lleit crmoci® siBmsie
co00I0 MO€EJHAHHS KUIBKOX (TpbOX 1 Outblie) 6a30BUX MOpQpEM Ha OCHOBI Mpolecy
yHiBepOaIlii, TOOTO MepeBEACHHS] CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIM 0 paHTy CKJIaJHOTO
cioBa. TBIPHOIO OCHOBOIO CIY)XUTh T'OTOBAa CHUHTAKCUYHA KOHCTPYKIS —
CJIOBOCITOJTYYCHHST a00 peUEHHS — 3 MPUTAMaHHUMH IM CHHTAaKCHYHUMH 3B’ SI3KaMH Ta
BIJIHOCHHAMHU, K1 BH3HAYAIOTHCS HASBHICTIO €JIEMEHTIB 30BHINTHBOIO CHHTAKCHUCY:
NPUINMEHHUKIB, CIIOJIYYHUKIB, TOPAIKY CJIB. Y pe3yabTaTi JeKCHUKami3amii
CUHTAKCUYHOI OJMHUII 3B’SI3KM MK 11 KOMIIOHEHTaMU BTpa4yaroTh aKTyaJIbHICTh SIK
rpaMaTH4HI MOKa3HUKH, ajie BIUTUBAIOTh Ha CEMAaHTUKY MOX1JHOIO cjoBa. binmbmiicTs
CKJIAJHUX CJIB CHHTAaKCMYHOro Tumy Yy mpo3i Jx. @ayn3a He peecTpyeThecs
CJIOBHMKAMH 1 € OKa310HAJIbHUMH yYTBOPEHHSMH, 1110 BXXUBAIOTHCS 31 CTHIIICTHYHOIO

METOO JIJIsl HaJlaHHS MOB1 00pa3HOCTI 1 HOBU3HU. Cepel TPUKOMIIOHEHTHUX €MITEeTIB



3a YHMCENBHICTIO TMeplie Miclie 3aiiMaloTh MOJENl 3 CIOJYYHUKOM Yy UEHTpl
crpykrypu: N+Conj+N, Adj+Conj+N, N+Conj+Ad]j, npuitmenaukom: N+Prep+N
ta npukMmetrHukom: Adj+Adj+Adj, Adj+Adj+N y uentpi crpykrypu. Cepen
0araTOKOMITOHCHTHHX €IITeTiB HahOUTbm nomupernmu € mozaeni N+Prep+Adj+N,
Adj+Prep+Ger+Adj. B okasioHanbHI HAACTIBHI €IMITETH MOXKYTh TaKOX
IHTErpyBaTUCh KOMYHIKAaTUBHI OJMHUII MOBJICHHS — PEUCHHS PI3HUX THIIIB.

Cepen mochipkKeHb, NPHUCBIYCHUX IMAPAJUTMATHIIl Ta CHCTEMaTH3aIlil
oOpa3Hux 3aco0iB, HAMOUIBII BIIOMHM 1 ITUPOKO BUKOPHUCTOBYBAHMM B IPAKTHII
BUBYCHHSI 1110CTHIIIO € po3pobieHa H.B. IlaBnoBudu Teopis o6pasuux mapagurm. Ls
TEOpisl JO03BOJIMJIA Yy3araJlbHUTH OCOONHMBOCTI (DYHKLIOHYBAaHHS OKa310HAJIbHUX
EMITETHUX KOHCTPYKIIN K MPOBIAHUX OOpa3HUX 3acO0IB Yy TEKCTOBOMY MPOCTOPI
Jx. ®daymnza. BoHa Takok J03BOJIMIIA, TMO-TIEpIIE, MOKA3aTH, SIK IMOEIHYIOTHCS B
TBOpax aBTOpa TPAIMIli Ta HOBATOPCTBO, MO-JIPyre, BCTAHOBUTH HACKpPI3HI 00pa3Hi
napajurMyd y Tpo3i aBTopa, MO-TPETE, MPOCTEKUTH JAUHAMIKY iX BUKOPUCTAHHSA 1,
BI/IMOBIIHO, BUBHAYUTH CIIOCOOU IMMOHOBJICHHS CTIMKUX 00pa3iB.

Came ceMaHTHYHA CTPYKTypa OKa3lOHaJbHUX EMITETHUX KOHCTPYKIIN Ta
peamizailii TEBHUX OOpa3HUX MapagurM € Oe3NnocepeHIM BlAOOpaKEHHIM
aBTOPCHKOT IHTEHIII1, SIKa BUSBIIAETHCS B KOHKPETHUX TEKCTax 1 MOB'sA3aHa 3 B1IOOpOM
1 PO3MIIIIEHHSIM TPOTIETYHUX €JIEMEHTIB B JIIHINHIN CTPYKTYp1 TEKCTY.

OxkazioHanbH1 emiTeTHI KOHCTPYKIi BIIrParOTh MPOBIAHY POJb B peanizailii
JTIOMIHAHTHUX OOpa3HUX MapajJurM aBTOpa, SIKI MOTHBOBAHI MPOBIAHUMHU TEMaMU Ta
1AesiMM  HWOro  TBOPYOCTI: MAPAAUTMH  «CBIT-TEKCT», «CBIT-MHUCTELTBO» Ta
XapaKTepoJIoriyHi 00pa3Hi napaaurMu. B peanizanii 1anux napaaurm 0epyTh y4acThb
OKa310HaJbHI €MITeTHI KOHCTPYKIlli, YTBOPEHI 3a BCiMa KOTHITUBHUMH MOJICIISIMU.
PosrnsgHyTi B JaHoOMy po3aial  00pa3Hl MapagurMyd  JO3BOJISIOTH  MOOAYUTH
XapaKTEePHUM ISl 1HIUBIIyaIbHO-aBTOPCHKOI MoeTuyHO1 Mozeni cBity k. daynza
B32€EMO3B 30K TAPAJIUTM <JTIOJIUHA-TIPUPOJIa», «JTIOJIMHA-MUCTEIITBOY», «IPUPOJA-
MUCTEITBOY.

PisnomaniTHi  BapiaHTh iX  peamizamii = BigoOpakarOTb  CBOEPIAHICTH

cBitocnpuitHaTTs J[>x. dayn3a (CBIT € TPUEAHICTD JIFOAUHU, TPUPOIU 1 MUCTELTBA) 1



JO3BOJISIIOTh UMTa4aM OCATHYTH (UTOCO(ChKHI 1 TICHXOJIOTIYHUH CEHC MOro
TBOPYOCTi, B SKii BrajyeThCcsi 3B'A30K 3 TpaauuisiMu Penecancy 1 ¢paHily3bKoi
JiTepatypu. barato B oMy 3aBIsSKM came ITUM OOpa3HUM MapagurM TBOpUicTh J[xK.
dayn3a HOCUTh IHTEPTEKCTYaJbHUN XapaKTep, OPTaHIYHO BIUCYIOYHCh B KOHTEKCT
CBITOBOI XYJ0KHBOI KYJIBTYPH.

Otpumani B xoai poOOTH BHUCHOBKM MOXKYTh IOCITYXUTH 0a3010 s
MOJAJBINIOTO JOCTIPKeHHS. [HTepec mpeacTaBisie, 30KpeMa, BUBUCHHS BUIAJIKIB
BUKOPHUCTAHHS OKa310HAJIBHUX OOpa3HMUX 3ac00iB MPH OMMCI 1HAWBIAYaJTbHUX CTUJIIB
IHIMMX TIO€TIB 1 THWCHPMEHHUKIB, IO JJO3BOJIUTH, TO-TIEpINE, TIOKa3aTh, SK
MOETHYIOTECS B JIITEpAaTypHUX TBOpax TPaauIlii Ta HOBATOPCTBO, IO-APYTE,
BCTAaHOBUTU HACKPI3HI OOpa3Hl MapaJurMyd y TBOPUOCTI TOTO YH IHIIOIO aBTOPA,
MO-TPETE, MPOCTEKUTU TUHAMIKY 1X BUKOPUCTAHHS 1, BIAMOBIIHO, BUSBUTH OCHOBHI
HaIPSIMKH €BOJIIOLIIT 1HAUBIYyabHOTO CTUIIIO.

VY 1iyIoMy X KOTHITUBHO-TIParMaTUYHUM MOTEHINAN OKa310HAJIIBHUX CIMTETHUX
KoHCTpyKUii JIx. dayn3a HACTIIIBKU OPUTTHAIBHUM 1 0araTomIaHOBUM, IO BCEOIUHE

HOT0 BUBUEHHS € MOXKJIMBUM Y OUTBIII PO3TOPHYTOMY JIOCIIIKEHHI.

RESUME
Roman Baiba. Cognitive and Pragmatic Features of Occasional Epithet
Constructions in J. Fowles’ Prose

The diploma paper submitted for the defence focuses on cognitive and
pragmatic features of occasional epithet constructions in J. Fowles’ prose on the basis
of the novels “The French Lieutenant’s Woman”, “The Collector” and “The Magus”.
Adequate understanding of literature is one of the urgent problems of
philology. To understand a work of art means to communicate between forms chosen
by an author, and the idea of the work. One of the most important issues of modern
linguistics is the study of the author’s individual vocabulary - exogenous speech
phenomena. Poetic speech and prose are the sources of different linguistic
innovations, the areas in which the system and functional nature of the language
clearly reveals. Individual author’s new formations in modern poetry and prose

speech occupy a prominent place and require detailed analysis.



Linguistic studies of many domestic and foreign linguists have focused on
occasional words and phrases in terms of nomination theory (A.A. Ufimtseva,
B.A. Serebrennikov ; derivation (E.A. Zemskaya, 1.V. Arnold, L. Bauer, and others.)
neology (A.G. Lykov, E.A. Hanpira, E.A. Zemskaya, M.S. Retunskaya, S.Zh. Nuhov,
and others), cognitive linguistics (N.N. Boldyrev, N.V. Nikitin and others); cognitive
onomasiology (J. Grzega); linguistic pragmatics (I.P. Susov, A.G. Hurochkina and
others); conceptual integration theory (G. Fauconnier, M. Turner); psycholinguistics
(B.A. Serebrennikov). Special attention to the peculiarities of the author's artistic
language is paid in the fundamental works of A.A. Potebnia, L.V. Scherba,
M.N. Bakhtin, V.V. Vinogradov and others.

Despite the variety of papers devoted to the study of occasional constructions,
including  occasional  epithets (V.Y. Zadornov, L.V. Polubichenko,
T.N. Onopriyenko), some issues have not been researched adequately. There are no
clear criteria for differentiation of the author’s individual speech, which includes
occasional epithet constructions. Researchers have left unattended the author’s
epithets, including their semantics, word formation, cognitive and pragmatic features
of functioning, and their role in the reconstruction of occasional formations. Hence,
the need for a comprehensive study of occasional epithet constructions in John
Fowles’ prose determined the choice of this study.

The topicality of this paper is determined by the growing interest of modern
linguistics to the analysis to the analysis of acts of linguistic nomination, which
represent gnoseological activity of the human consciousness, creative activities
beginning in all spheres of life and language in particular. The analysis of the
cognitive and pragmatic features of the formation and functioning of occasional
epithet structures that define their status in modern English and help to clarify the
background and causes of their appearance in the artistic language remains topical.
Equally important is the research of the role of occasional epithet constructions as
means of expression that are the peculiar forms of communication with the reader,

helping authors to realize their pragmatic intention.



The object of the research is occasional epithet constructions in the prose of
the English novelist of the late twentieth century John Fowles (based on the novels
"The Collector,” "The French Lieutenant's Woman" and "The Magus").

The subject of the research is the cognitive and pragmatic principles for
creating occasional epithet constructions that define their nature, specific character
and functioning in J. Fowles’ prose (on the basis of the novels “The Collector”,
“The French Lieutenant's Woman” and “The Magus”).

The aim of the research is to identify and detect cognitive and pragmatic
features of occasional epithet structures in J. Fowles’ prose on the basis of the novels
“The Collector”, “The French Lieutenant's Woman” and “The Magus”.

To achieve the aim set the following tasks were formulated:

. to study the specific character of occasional nomination on the basis of
onomasiological cognitive approach, the theory of conceptual integration and
conceptual derivation;

. to specify the existing criteria for including linguistic units in the
category of occasional epithets;

. to identify the cognitive mechanism of forming occasional epithet
constructions;

. to systematize and describe basic cognitive models of occasional epithet
constructions in John Fowles’ prose;

. to analyze the role of occasional epithet constructions in the realization
of the dominant imagery paradigms in John Fowles’ prose.

The scientific novelty of the research is the attempt to interpret occasional
epithet structures in terms of the cognitive nature of occasional nomination in literary
texts of John Fowles’ prose writings; a comprehensive analysis of the role of
occasional epithet structures in the realization of the dominant imagery paradigms is
done, which helps consider the occasional epithet structures as parameters of the
author’s idiostyle.

The theoretical value of the research lies in the fact that its main theses can

deepen knowledge about occasional epithet structures as author’s individual language



means. The cognitive and pragmatic approach to the analysis of occasional epithet
structures can be used in the interpretation of occasionalisms of different nature in
other types of discourse.

The practical value of the research lies in the ability to use its results and
materials in teaching courses of lexicology, stylistics of the English language,
cognitive linguistics and pragmalinguistics, text interpretation, in writing course and
diploma papers.

Structurally the research consists of the introduction, two main parts,
conclusions to each part, general conclusions and the list of used literature.

Chapter One, “The Linguistic Status of Occasional Epithet Constructions in
the English Language”, is devoted to the study of the basic issues of the occasional
nomination theory, its pragmatic and onomasiological aspects in particular;
occasionalism types are studied, the occasional epithet construction is defined and
word formation types of these constructions are analyzed.

Chapter Two, “Cognitive and Pragmatic Principles of Creating Occasional
Epithet Constructions in John Fowles’ Prose” examines the basic cognitive and
pragmatic principles of forming occasional epithet constructions in J. Fowles’ prose,
idiostylistic features of his manner of writing, cognitive models of occasional epithet
constructions based on the structure type and the role of occasional epithet
constructions in the realization of dominant imagery paradigms in John Fowles’
fiction.

In the course of the investigation the following conclusions were made:

1. According to the cognitive and onomasiological approach, the
conceptual derivation and conceptual integration theories, occasional nomination is
defined as a mental process, which is based on two parallel and interdependent
operations: conceptual integration and categorization taking place in real time and
under the influence and restriction of cognitive and pragmatic factors.

2. Occasional epithet should be considered as a unique expressive lexical
unit in the stylistic function of epithet, which is absent in the language tradition, built

by conventional or unique word-forming models, and deliberately created by an



author for functioning in a particular context, which is a language representation of
the hybrid mental formation, a case of occasional categorization or recategorization.
Occasional epithet can be realized only within a context, a binary formation, which is
proposed to be called the epithet construction. In an epithet construction one
component (the trope actualizer) is always used in its literal meaning, while the
second component (the nucleus of the trope) is used in its figurative meaning.

3. In its most basic form, a conceptual integration network consists of four
connected mental spaces: two partially matched input spaces, a generic space
constituted by structure common to the inputs, and the blended space. Hence the main
components of cognitive and semantic mechanism of the meaning formation of
occasional epithets are: 1) input space 1 (recipient), which is represented by a
linguistic unit recipient that fully explicates the generic space; 2) input space 2
(donor), which is represented by a lexeme in integration, affixes in derivation;
3) the blended space, which is a result of the integration of input spaces 1 and 2, has
a hybrid structure which combines the features of different categorical bases — spaces
1 and 2 (which at the semantic level is the result of interlacing the field of epithet
with the fields of other tropes — metaphor, metonymy, oxymoron, etc.);
4) the meaning-forming operator — attributive syntactic relations between the
components of the occasional epithet construction.

4, In John Fowles’ prose the cognitive models of occasional epithets have a
great variety; the biggest part of them are complex hybrid formations, reflecting the
author's creative thinking abilities to produce new conceptual structures as a result of
various operations with the available fund of conceptual structures. They also reveal
the author’s desire to portray the objects and phenomena of reality as complex and
multifaceted entities which can be characterized by internal contradictions and
ambiguity of perception.

5. The whole range of individual authors’ occasional epithet constructions
in John Fowles’ textual space makes the basis for his imagery system. The method of

imagery paradigms allows to establish a set of semantic invariants of epithet



constructions that characterize the author’s idiostyle and gives an idea of the
individual author's view of the world.

6.  The metaphorical triad “human-nature-art” forms the basis for the
author’s dominant imagery paradigms the integral components of which are mainly
occasional epithet constructions of the field of similarity.

Summing up, the results of the research will assist learners of English in
awareness of language use. It will heighten sensitivity to interpreting the individual
stylistic features of J. Fowles’ prose and deepen the knowledge on the occasional

theory and occasional epithet constructions in particular.

CIHUCOK BUKOPUCTAHHUX /T7KEPEJI

1. AnexcannpoBa O.M. Pycckoe mo3TMyeckoe  CIOBOTBOPYECTBO:
Opranuzanus wiana seipaxkenus / O.1. Anekcanaposa — Kyiiosimes., 1980. — 160 c.

2. AmuneBa E.C. Tpamuups BUKTOPHAHCKOM JIMTEpaTypbl B TBOPYECTBE
Jlxona ®@ayinza.: ABroped. muc. kaua. ¢puioi. Hayk. — bupooumxkan., 2011. — 24 c.

3. Antunenko E.M. IlpaBuna CceMaHTHYECKOrO BBIBOJA B TEKCTax
XyJIOKECTBEHHOM  JIMTEpaTyphl: Ha  Marepuaine pomaHoB Jx.  daynsa
«Komnekuuounep», «Mary, «Kenmuna dpanirysckoro jgeiteHantay. uc. ... Kanm.
dbumnon. Hayk. — M., 2000. - 196 c.

4, Apo6ekoBa T.W. JlekcHKOJIOTHS aHTIUHCKOrO s3bIKa: yueo. nmocoodue s
[1-III xypcoB uH-TOB U dak. uHoctp. 513./ T.1. ApbexoBa. — M.: B. m1., 1977. — 240 c.

S. Apnonbn M.B. Ctunuctruka COBpeMEHHOTO aHTIIMKCKOro si3bika. / V.B.
ApHnoabsg — M.. [Ipocsemenne, 1990. — 301 c.

6. ApytionoBa H.JI. Axcuonoruss B MexaHM3Max >KM3HU U S3bIKa //
[TpoGnemsbl cTpykTypHO# uHTBUCTHKU 1982. — M.: Hayka, 1984. — C. 5-23.

1. babenko H.I'. Oxka3moHanbHOE B  XYJIOXXECTBEHHOM  TEKCTE.

CrpykrypHo-cemantuyeckuit ananus / H.I'. babenko. — Kanununrpan, 1997. — 50 c.



8. benpoa H.M. KoMMyHMKAaTMBHO-CTUIMCTHYECKAs XapaKTEPUCTHKA
OKKa3MOHANbHBIX cioBooOpa3oBanmii // Jlekcuka u Ttekct / H.M. beapoma. —
Kanununckuit rocynapctBennbsiit yuusepeuret, 1983. — C. 3-10.

9.  benexona JL.I. Tunomnoris 06pa3iB B 00pa3HOMY IIPOCTOP1 CBITY CYy4acHOT
aMepHuKaHChbKoi 1moe3ii / MoBHI 1 KoHIlenTyaiabH1 KapTuHu cBiTy. — K.: Bung-so KIAY
iMm. T.IlleBuenka, 1999. — C. 3-8.

10. bomotnoBa H.C. OO0  OCHOBHBIX TIOHATHUAX W  KaTErOpUAX
KOMMYHUKATHUBHOU cTunuctuku Tekcta // Becthuk PTH®. — 2001. — C. 121-133.

11. bymmanoBa H. JlepeBo u wyallku B OTKpPHITOM OKHe. becega c¢
Jlxx.daym3om // Pycckas cmoBecHocTh. — 2000. — Nel. — 250 c.

12. Becenosckuit A.H. Uctopuueckast moatuka. / A.H. BecenoBckuit — M.:
Breicmi. mik., 1989. — 22 c.

13. Bunorpagop B.B. O sa3plke XyJ0KECTBEHHOW JIUTEpaTyphl. /
B.B. Bunorpanos. — M., 1959. — 360 c.

14.  Bunorpanosa B.H. // Ouepku uctopru s3bika pycckoid oxsun XX Bexa. O0pasHble
CpeJICTBA MOATUYIECKOTO s3bIKA M X TpaHcdopmarust. — M.: Hayka, 1995. — C. 143—177.

15. Tabunckas O.A. Tumonorus TPUYUH  CJIOBOTBOpYECTBA.  /
O.A. T'abunckas. — Boponex, 1981. — 152 c.

16. T'abunckas O.A. AHTOHUMHUS KakK OJIHA W3 TPUYUH BO3HUKHOBCHUS
JIEKCUYECKHX HOBOOOpa3oBaHuil// VIHHOBalMuM Ha pas3HBIX S3bIKOBBIX YPOBHSX.
MexBy30Bckuii cOopHUK HaydHbIX TpyaoB./ Ilox pen. JI.A. OpnoBckoii. — Pura:
JlaTBuiickuii rocynuBepcuteT uM. [1. Cryuku, 1985. — C.135-145.

17. Tabunckas O.A. CrTuaucTUYecKas XapaKTEpUCTHUKA JIEKCUYECKUX
HOBOOOpa3oBaHuii// SI3bIKOBBIE W pEUEBbIE €IUHUIIBI B JIEKCHKE M (Dpazeonoruu
pycckoro si3bika. CO6. Hayu. Tp. — Kypck: Kypckuii roc. nen. un-t., 1986. — C. 44-51

18. T'opoGuenko N.B. Pomansl J[[xxona ®aynza: TBOpUeCKas
sBosmrorus. Jluce...kaua. ¢un. Hayk. — M., 1996. — 184 c.

19. T'ynaBuutoc A. AKCHOJIOTMYECKUH AaCMEKT JIEKCHMYECKOW CEMaHTUKH //

[TpoGnemMbl CEeMaHTUYECKOTO OMHCAHUSI €IUHUIL A3bIKa U peun. — Munck: MIJIY,

1998. — C. 12-13.



20. T'ymbonpar B. O paznuuuu CTpOEHHS YEIOBEYECKHX SI3BIKOB U €ro
BJIMSIHUM Ha JYXOBHOE pa3BUTHE dYenoBeuecTBa. / ['ymOonbar Bumbrensm ¢oH.
N36pannbIe TPYABI MO A3bIKO3HAHUIO. — M., 1984. — 354 c.

21.  Jlxon dayn3: TEKCT, HHTEPTEKCT, METaTeKCT / Yd. mocodue mo Kypcy
«AHrnuickas nureparypa XX B.» A CTyJAeHTOB DUIOIOTHYeCKOTO HHCTUTYTA, 4.1.
— Hanpuuk: Kabapauno-bankapckuit yu-T uMm. X.M. bep6ekona, 1999,- 102 c.

22. €nikeeBa C. M. CucTeMHICTh 1 PO3BUTOK CIIOBOTBOPY Cy4acHOI
anrmiicbkoi MoBu / €HikeeBa C. M. — 3anopixoks: 3anopi3bKuil Hal[lOHAJIbHUN
yniBepcuret. — 2006. — 303 c.

23.  Kupmynckuit B.M. Teopust nmureparypsl. [lossus. Ctunuctuka. — JL.:
Hayxka, 1977. —408 c.

24. Komps K.K. Mpeicne. CnoBo. Metadopa. — Kwues: Hayk.gymka,
1984. — 303c.

25. 3emckas E.A. CioBooOpa3zoBanue kak gestenbHocTh / E.A. 3eMckas. —
M.: Hayka, 1992. — 220 c.

26. Hpucxanona O.K. O Teopuu KOHUENTyaJlbHOW HHTErpanuu //
Nzsectus PAH. Cepus nmuteparyps! u s3bika. — 2001, — T.60. — Ne3. — 50 c.

27. KabanoBa U.B. Tema XymokHHKa ¥ XyJ0XKECTBEHHOT'O TBOPUYECTBA B
anrnuiickoMm pomane 60-70-x r.r.: (k. @ayms, b.C. [Ixoncon). uc. ...kana. ¢uion.
Hayk. — M., 1986. — 244 c.

28. Ksecenesnu JI. WM. HHrerpamus cIIOBOCOYETAaHHUS B COBPEMECHHOM
anrnuiickoM s3bike / KBecenesuu Imutpuii MiBanosuu. — K.: B. m., 1983. — 84 c.

29. KouemkoBa I,10. ['enutuBHast Metadopa U HHBEPTUPOBAHHBIN SMTUTET:
CEMaHTUYECKUU acrekT (Ha martepuane npousBenenuit [[x.daynza) // Marepuais
PErMOHAJIBbHON HAyYHO-TIPAKTUYECKOM KOH(EpeHUHH «AKTyallbHbIE MPOOJIEMBI
ryMaHUTapHOTo 3HaHUs», bapHayn.: 2004. — C. 140-147.

30. KouemkoBa WM.FO. OGpasnbie mapaaurMbl Kak (opma TPOSBICHHUS
SI3BIKOBOM JIMYHOCTU aBTOPA B XYAOXKECTBEHHOM Mupe TpousBeneHus // [Ipobmembl
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIMA B TEOPUU SI3bIKA M JIMHTBOJAUAAKTHKE. Marepuansl

Hay4HO-TIpakTu4eckoil koHpepenuu, bapnayn.: 2003. — C.145-150.



31. KouemkoBa N.IO. O ponmu 006pa3HOCTH B CO3/IaHUU XY0KECTBEHHOTO
BpemeHn B pomanax J[x. ®ayn3za // JlunrBuctuka tekcra: Te3uchl MOKIan0B
Bcepoccuiickoit HayuHO-TIpakTH4eckoil koHbepeHimu, — Opck, 1998. — C. 31-32.

32. Kynbauna E.A. IIpoOnembl OKKa3HOHAJIBHBIX CIOBOOOpa3OBaHUA//
Martepuanbl  HayyHOW  KOH(pepeHIMM MOpPAOBCKOTO TOCYHUBEPCUTETA  UM.
H.II. Orapesa. — Capanck, 1999. — C. 157.

33. Kyxapenko B.A. [IpakTukyM MO CTUIMCTUKE aHTIUICKOTO S3bIKa. — M.
Bricmas mkoma, 1986. — 144 c.

34. JleikoB A.I'. OxkazmoHamm3M u s3bikoBasi Hopma /A.I. JIeikoB //
I'pammatuka u Hopma. — M., 1977. — 235 c.

35. Jlo6bkora H.B. B3aumojeiicTBre S3BIKOB MCKYCCTB B TBopuecTBe J[xk.
®dayinza. Jluc. ... kana. ¢umnoin. Hayk. — H.Hosropon, 2001. — 174 c.

36. Jlykun B.A. XynoxecTBeHHBI TeKCT: OCHOBBI JMHTBUCTHYECKOM
TEOPUU U AJIEMEHTHI aHanu3a. - M.: U3a-Bo «Ocp-89», 1999. — 192 c.

37. Mamsuesa O.A. JIMHIBOCTHINCTHYECKHE OCOOEHHOCTH CJIOBECHOIO
XYJ0’KECTBEHHOTO MOPTPETa B COBPEMEHHOM aHTrJMiickoM pomane: (Ha martepuaie
npousBeaeHuit k. daynza). uc. ...kana. punon. Hayk. — M., 1986. — 217 c.

38.  Mopoxosckuit A.H., BopooséBa O.I1., Jluxomepct H.WU., Tumormienko
3.B. Ctunuctrka anrimiickoro si3eika. — K.: Buma mkoma, 1984. — 247 ¢

39. Hawmwuroxora P.}O. ABTopckue HOBOOOpa3oBaHUs: CTPYKTypa: ABTOped.
nucc. a. dun. 1. — M., 1989. — 33 c.

40. HosukoBa H.C., Uepemucuna H.B. Kaptuner mupa m MHOrOMmpue B
SI3BIKE M TIOOTHYECKOM TekceTe // Pycckas cmoBecHOCTh, Nel 2000. — C.2-6.

41. HyxoB C.JOK. Cemacuosornueckue acmekTbl  OKKa3HMOHAJIbHOTO
CJIOBOOOpa30BaHUsl COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO s3uKa: aBToped. auc. KaHia. (uiod..
Hayk / C.JK. HyxoB; Mock. roc. nea. un-t uM. B.W. Jlenuna. — M., 1987. — 16 c.

42. Owmenpuenko JL.D., Mopo3z T.H. Dpaseonorudeckass cemMaHTHKa
aHrnuickux "umnepatuBHbIX" komno3uT / JL.O. Owmensuenko, T.H. Mopo3 //
Hayxosuii Bicuuk kadenpu IOHECKO KuiBchbkoro HaiioHajabHOTO JIHTBICTUYHOTO

yHiBepcutety Linguapax — VIII. — K.: Bunasu. Hentp KHJIY. — 2006. — C. 52-56.



43. Ownomnpienko T.M. Emiter y cucremi TpOMmiB Cy4acHO! aHIIIMCHKOI
MOBU.: ABTOped. nuc. kKau.. ¢pinoi. Hayk. — Xapkis, 2002. — 21 c.

44, Ownomnpienko T.M. Emiter sk mepBiCHHI TPOI 1 CUCTEMOYTBOPIOIOUUH
neHTp tponiku // Bicauk XK/ITY im. [.dpanka. - Ne 8. — C. 127-130.

45.  Ownomnpienko T.M. CemMaHTHKa Ta CTPYKTYpHI MOJIEJI CKJIaJHUX €MITETIB
y Cy4acHiM aHrjiichkii MoBi // DyHKIIOHATbHA CEMaHTHKA CJIOB’STHCBKUX 1
repMancbkux MoB. — Kuromup: XK/III, 1995. — C. 128-1209.

46. IlaBnoBuu H.B. Cuna U CIoXHOCTh CEMaHTHYECKOTO MPOTUBOPEUHS B
okctomopone // IIpoOGaemsbl CTpyKTypHOU JWUHTBUCTHKH. — M.: Hayka, 1981.—
C. 231-243.

47. Tlpuxoapko I'. I. CnocoOu BHpa)KeHHS OIIHKK B CYy4YacCHIA aHTJIINCHKIM
MOBI: - 3anopixks: Bug-so 3/1Y, 2001. — 361 c.

48. PeOpuii A. B. O mnpeuMyIecTBEHHO OKKa3HOHAJIBHBIX CIIOCO0ax
aHTIIMicKoro cimoBooOpa3zoBanus / Pebpuit O. B. // Bicauk XapkiBCbKOro
nepxasHoro yHiBepcutety iM. B. H. Kapazina. — 1999. — Ne 435. — C. 130 - 135

49. Perynckas M.C. Amnrmiickas akceonoruyeckass Jekcuka / M.C.
Perynckas. — H. Hosropon: U3a-so Huxenosropoa. yn-ta, 1996. — 272 c.

50. Perynckas M.C. AHrimiickoe OKKa3MOHAJIBHOE CIIOBOOOpa30BaHHE (HA
MaTepuaje CylleCTBUTEIbLHOTO U mpujarareiabHoro) — Jlucc. ...kaHa. ¢uion.. HayK.
— I'opekuii, 1974

51. Pynuk T.3. AHITHCHKI TPUKMETHUKH MOPAJTbHOETUYHOI curHiikarii y
nekcukorpadii Ta MDKYACTUHOMOBHHUX 3B’si3kax: ABToped. AuC. ... KaHA. (IO
Hayk. — JIpBIiB, 1995. - 17 c.

52. Pycckas rpammaTtuka: HayudHble Tpyasl / Poccuiickas akamemusi Hayk.
HNuctutyT pycckoro s3bika uM. B.B. Bunorpanosa. M., 2005. T. 1.

53. Cacina B.II. KommapaTtusHi 1 meradopuuni emitetu / MOBO3HaBCTBO. -
Ne2. -1981. — C.74-77.

54. Cacuna B.II. Hekortopble BONpPOCHI OKKAa3MOHAJIBHOW U Y3yaJlbHOM

METOHUMHUYECKON HOMHUHAIMM B COBPEMEHHOM aHTJUHCKOM si3bike // Tesu



BCEYKpaAiHCbKOI HaykoBOi KoH(]. “@DyHKIIOHaTbHA CEMaHTHKA CIIOB’STHCHKUX 1
repMancbkux MoB. — Kuromup: Bun-o XK/I1I, 1995. — C.168-169.

55. Cacuna B.II. Ilore koMmapaTUBHOCTH B COBPEMEHHOMU
AaHTJIUHCKOW Tpomuke: ABtoped.: mucc. ... kaHa. ¢umon. Hayk. — K.,
1979. - 27 c.

56.  CunnoB B.IO. O6pasHbie XapakTepHCTUKK YeNOBEKa Yepe3 HEeKMBbIE OOBEKTHI B
aHrMACKOM si3bIke. Jluc. ...xanm,. ¢uion. Hayk. — H. Hosropon, 2000.— 177 c.

57. CepoBa K.A. ITlparmatuyeckuii ¢OKyC M MEpPCHEKTHBA B CIOBECHOM
nopTpere B aHrMickod mpo3e XX B. (Ha marepuane pomanoB B.Bymed m k.
®ayn3za). uc. ...kaua. punon. vayk. - CIIO., 1996. — 189 c.

58.  CkpebneB FO.M. OCHOBBI CTUITMCTUKH aHTIUHCKOTO si3bika. — M.: OO0
«3n-Bo ACT»: OO0 «M31-B0 AcTtpensy, 2000. — 224c.

59. Typcynosa JLK. K npobneme knaccudukanuu snutetoB // CO6. Hayy.
tpynoB MITIMUSA um. M. Topesa. — Boim. 75. — 1974,

60. VuyxanoB U.C. Enunuiel ciioBooOpa3oBaTeIbHON CHCTEMBI PYCCKOTO
A3bIKA U UX JEKcHueckas peanusanusa. M., 1996. — 222 c.

61. ®emocoBa T.B. TemmopampHasi CTPyKTypa TEKCTa KaK KOMIIOHEHT
uauoctwis aBropa: Ha marepuane npoussenenuin K. Boenneryra n [[x. ®ayisa.:
ABtopedepat nucc.kana.puion.Hayk. — ['opHo-AHTatick, 2005. — 28 c.

62. @nopsa A.B. K Bompocy o pycckoit Heonorun// Bectauk OpeHOyprckoro
rocynuBepcuteta. — 2000. - Ne 2. — C. 4-8.

63. Xanmupa DO.P. OO0 OKKa3HOHAIBHBIX CIIOBaX W OKKa3WOHAIHHOM
cinoBooOpazoBanuu / D.P. Xaunupa. — M: Hayka, 1966. — 311 c.

64. Xaummpa DO.P. Oxka3uoHaJdbHBIE DSJIEMEHTHI B  COBPEMEHHOM
peun//CTUIMCTHYECKHE HCchenoBaHusa. Ha wmaTepuane COBPEMEHHOTO PYCHKOTO
s3bika. — M., 1972. — C. 245-317.

65. XompHeBa M.A. Oco0EHHOCTH XYJOKECTBEHHOW MUCTHU(UKAIIMN B
pomane Jlxona ®ayn3a "Boaxs".: ABtoped. auc. kana. guiona. Hayk. — HukHuit

Hosropoz., 2006. — 25 c.



66. UYepemnumuenko I.I. Hapucu 3 3arampHOi CTHIICTHKA Cy4acHOI
anrmiricekoi mosu / 1.I'. Yepennuuenko. — K.: HaykoBa mymka, 1962. — 359 c.

67. UYernna M.M. KoruiTuBHUH aHaIi3 aKkTiB OKa310HAJIBHOI HOMIHAIII (Ha
matepiami mpo3u Jx. Paymza) // 3Bictku CaHKT-ETepOYpP3bKOTO YHIBEPCUTETY
exoHOMIKkH 1 (piHaHCIB. — Ne 6. — 2010. — C. 162-165

68. UYeruna M.M. KorautuBHo-TiparMaTuyeckue OCHOBaHMUS
OKKa3MOHAJIN3MOB B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE (Ha MaTepHualie mpou3BeIeHu
JIx. @aymnza).: ABtoped. nuc. kaua. ¢punon. Hayk. — Cno., 2011. — 21 c.

69. IInuneB W.C. S3pikoBblie (akTopsl (HOpMHpPOBaHHUS TOATEKCTa B
aHTJIOA3BIYHON XYJ0KECTBEHHOM peuH.: (Ha marepuane pomaHoB J[xona daymnza).
Huc. ... kann. ¢punoin. Hayk. - JIbBoB, 1986. — 208 c.

70. Snxo-Tpunmnkas H.A. CrnoBooOpa3oBaHHE B CO-BPEMEHHOM PYCCKOM
s3pike. M.: M3xa.-Bo «Auapux», 2001. — 504 ¢

71. Armold LV. The English Word: Jlekcukonoruss COBpEeMEHHOTO
aHTJINMCKOTO sA3bIKka. — M.: Beicias mikosa, 1986. — 295 ¢

72. Bauer L. English Word-Formation / L. Bauer. — Cambridge: Cambridge
University Press, 1983. — 325 p.

73.  Conwversations with John Fowles / Ed. By D.L. Vipond. - Jackson: Univ. Press of
Mississippi, 1999.—243 p.

74. Fauconnier G., Turner M. Blending as a Central Process in
Grammar//Conceptual Structure, Discourse and Language / Ed. Goldberg A. —
Stanford, Ca: CSLI Publications, 1996. — P. 113-130.

75.  Galperin I.R. Stylistics. — M.: Higher School Publ. House, 1971. — 341p.

76. Haiman J. lconicity // Morphologie. Ein internationales handbuch
zur Flexion und Wortbildung. Hrsg. Von Geert Booij, Ch. Lehmann, J. Mugdan
1.Halbband waiter de Gruyter, Berlin, New York, 2000. — P. 281-288.

77. Marchand H. The Categories and Types of Present-day English Word-
formation. — University of Alabama Press, 1966. — 379 p.

78. Palmer W.J. The Fiction of John Fowles. Tradition, art, and the

loneliness of selfhood. - Columbia univ. press, 1974. - 113 p.



79.  Rayevska N.M. English Lexicology. —K.: Vysca skola, 1979.—303p.
80. Turner M., Fauconnier G. Conceptual Integration and Formal
Expression // Journal of Metaphor and Symbolic Activity, 10:3, 1995. — P. 183-204.

CIHMCOK INIIOCTPATUBHOI'O MATEPIAJIY

81. Fowles J. French lieutenant’s woman. 1970. — 200 p. Pexum mgocrtymy:
http:/gigy.weebly.com/uploads/5/9/4/4/5944278/john _fowles the french lieutenants woman

82. Fowles J. The Collector. 1963. — 100 p. Pexxum moctymy: http://www.e-
reading.ws/book.php?book=70357

83. Fowles J. The Magus. 1965. - 273 p. Pexum goctymy:

http://kickass.to/the-magus-by-john-fowles-pdf-epub-mobi-mu-t7089096.html



http://gigy.weebly.com/uploads/5/9/4/4/5944278/john_fowles_the_french_lieutenants_woman
http://www.e-reading.ws/book.php?book=70357
http://www.e-reading.ws/book.php?book=70357
http://kickass.to/the-magus-by-john-fowles-pdf-epub-mobi-mu-t7089096.html

